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ÖNSÖZ

Bütün dünyada İslami ilimlere yönelik bir ilgi artışı gözlenmektedir. İs-
lam kültür mirası hangi dinden ya da milletten olursa olsun entelektüel 
kesimlerin en azından merakını celbetmektedir. Dünyanın en saygın üni-
versiteleri ve kurumları ‘Islamic Studies’ alanına, dikkat çeken bir ihtimam 
göstermeye başladılar. Bir yandan tertiplenen sempozyumlar, konferanslar 
ve desteklenen karşılıklı iş birlikleri, diğer yandan Batı’da açılan müstakil 
enstitüler, fakülteler bunun somut göstergeleridir. Bu ilgi artışı için özel 
bir sebep aramak abestir: Varlığa dâir en küçük bir ayrıntıyı bile ilme konu 
eden medenî bir dünya, bütün zamanların en zengin kültür hazinelerinden 
birini ıskalayamazdı. Aslında aksi bir gelişme izah gerektirirdi. Müslüman-
lar olarak bunun Yüce Rabbimizin bir lütfu olduğunu da müdrikiz. Ona 
hamd ediyoruz. Yine rehberimiz Muhammed Aleyhisselam’a salat ve se-
lam ediyor, bu güne kadar onun izinden gidenleri saygıyla anıyoruz. 

Yarınlar için umut verici bu gelişmeler Türkiye’deki İslami ilimler alanının uz-
manlarına tarihî bir sorumluluk yüklemektedir. İlahiyat fakültelerindeki akade-
misyenler bir taraftan mezkur gayr-i müslim dünyanın bu yöndeki ihtiyaçlarını 
gidermek ve hatalarını, zaaflarını tashih etmek; diğer taraftan da sayıları yetmi-
şe ulaşan ilahiyat fakültelerindeki genç ilim taliplerinin İslami ilimlerle sağlıklı 
bir zeminde buluşmalarını sağlamak sorumluluğuyla karşı karşıyadırlar.

İslami ilimler alanında ‘tefsir’ daima çok ilgi görmüştür. Akademik dünya-
da bu ilginin somut verileri bulunmaktadır. Sadece lisans eğitimi düzeyin-
de değil, yüksek lisans ve doktora başvurularında da ‘tefsir’e memnuniyet 
verici bir talep vardır. Bu yoğun talebin, tefsir alanını tanıtan ‘giriş/medhal/
mukaddime/introduction’ türü daha fazla ve daha nitelikli eserlerin telifini 
gerektireceği çok açıktır.

Muhtelif ilahiyat fakültelerinde görev yapan beş tefsir akademisyeni bu 
yönde bir irade ortaya koyarak ilgili câmiaya hitap eden mütevazi bir ‘el 
kitabı’ hazırlamayı düşündüler. 

Kırâat alanındaki uzmanlığıyla öne çıkan Doç. Dr. Mehmet Ünal (Yüzün-
cü Yıl Üniversitesi İlahiyat Fakültesi), Kur’ân ve kırâat ilminin tarihine 
yoğunlaştı. Ünal, benzer eserlerde daha çok tefsir tarihinin ve Ulûmu’l-
Kur’ân’ın gölgesinde kalan bu iki sahada beklenenden daha fazla ayrıntıya 
girmeyi hedefledi. Ayrıca mevcut Mushaf yapısını kendine özgü ıstılahla-
rını öne çıkararak tanıtmaya gayret etti.

Prof. Dr. Zekeriya Pak (Kahramanmaraş Sütçü İmam Üniversitesi İlahi-
yat Fakültesi) erken dönem tefsir tarihine ve rivâyet tefsirlerine odaklandı. 
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Böylece hicri ilk asırlardan itibaren Kur’ân’ın ilme nasıl konu edildiğini, 
onu yorumlama sürecinin nasıl başladığını göstermeye çalıştı. Bu bağlam-
da tefsir faaliyetleri sırasında Kur’ân’ın en erken muhataplarının Kur’ân 
algısını önceleyen rivâyet müfessirlerini ve eserlerini tetkik etti. Pak, çok 
fazla ayrıntıya girmeyen bir yöntem izledi.

Prof. Dr. Fethi Ahmet Polat (Necmettin Erbakan Üniversitesi İlahiyat Fa-
kültesi) bu projedeki katkısına, kişisel yaklaşımlarını Kur’ân yorumuna 
özgürce katmak isteyen dirâyet müfessirlerini ve eserlerini gözler önüne 
sererek başladı. Daha sonra özellikle Müslüman dünyanın son asırlardaki 
buhranlı dönemlerinde Kur’ân ile girdiği iletişimi mercek altına aldı. Buh-
randan kurtuluşun bir aracı olarak görülen Kur’ân yorumlama eğilimlerini 
irdeledi. Nihâyet son dönemde öne çıkarılan metin analiz yöntemlerini de-
ğerlendirdi. 

Projede görev alan en genç akademisyen Yard. Doç. Dr. Mahmut Ay (İstan-
bul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi), tefsir tarihi kitaplarında genellikle ihmal 
edilen bir târihi kesit üzerinde durdu. Osmanlı geleneğindeki tefsir faaliyet-
leri onun konusuydu. Osmanlı devletinin gerek eğitim kurumlarında gerekse 
Osmanlı halkı nezdinde tefsir ilminin nasıl bir işlev îfa ettiğini belirlemeye 
çalıştı. Ay, tefsirde öne çıkan isimleri tanıtarak Osmanlı ulemasının tefsir faa-
liyetlerindeki ve eserlerindeki özellikleri tespit etmeye çaba harcadı. Osman-
lı tefsir faaliyetlerini “özgünlük” ilkesi çerçevesinde değerlendirdi. 

Prof. Dr. Mesut Okumuş (Hitit Üniversitesi İlahiyat Fakültesi), tefsir usulü 
içinde önemli bir yer tutan Ulûmu’l-Kur’ân konularını tahlil etmeye gay-
ret etti. Kur’ân’ı doğru anlayabilmek için bilinmesi icap eden usul kaide-
lerinin gerek tarihi, gerekse kitâbiyâtı onun incelediği alanlardı. Yine bu 
alanda eser telif etmiş ulemanın tanıtımını üstlendi. Ayrıca bu alanın ih-
mal edilmesinin ne tür yanlış anlamalara sebebiyet vereceğini serdetmeyi 
amaçladı. Son tahlilde Kur’ân metninin doğru anlaşılabilmesi için gelişti-
rilen metodolojiden uzak kalma girişimlerini ilmî ölçüler içinde yorumladı. 

Elinizdeki esere katkı sunan mezkur akademisyenler alana mütevazi bir kat-
kı sunmayı hedeflediler. Aynı zamanda bu eseri geliştireceklerini taahhüt et-
mektedirler. Ben de eserin gerek teknik gerekse içerik bakımından gelişmesi 
ve olgunlaşması için elimden geleni yapacağımı ifade etmek isterim. Son 
olarak, ‘Tefsir El Kitabı’nın da içinde yer aldığı ilahiyat temel alanlarına yö-
nelik el kitabı hazırlama projesini yürüten Prof. Dr. Eyüp Baş’a ve Grafiker 
Yayınları ailesine teşekkür ediyorum. Gayret bizden Tevfik Allah’tandır.

Prof. Dr. Mehmet Akif Koç 
Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi

    Ankara, Eylül 2012 
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İKİNCİ BASKIYA ÖNSÖZ

‘Tefsir El Kitabı’nın 2012 tarihinde yayınlanan ilk baskısında Kitab’ın ge-
liştirileceğini taahhüt etmiştik. Bu yeni baskı için uzman değerlendirmeleri 
ve yeni okumalar ışığında değişiklikler yaptık. Bu değişikliklerden burada 
zikredilmesi gerekenler şunlardır: 
Prof. Dr. Mehmet Ünal İkinci Bölüm’de yer alan “Kıraat Farklılıklarının Se-
bepleri Olarak Öne Sürülen Diğer İddialar” başlığını alt başlıklarıyla birlikte 
kaldırdı. 
Prof. Dr. Zekeriya Pak tanıttığı rivâyet tefsirlerine İbn Ebî Hâtim er-
Râzî’yi (ö. 327/939) de dahil etti. Yine Pak, Ebu’l-Leys es-Semerkandî’nin 
(ö. 383/993) tefsirinin ilk baskıda yanlış kaydedilen ismini düzeltti. 
Prof. Dr. Fethi Ahmet Polat bir taraftan tanıttığı klasik tefsirler hakkında 
daha ayrıntılı bilgi verirken, diğer taraftan da “Modern Dilbilimsel Tartış-
malar” başlığı altında verdiği bilgileri daha özet olarak takdim etti.
‘Tefsir El Kitabı’nın ikinci baskısındaki en büyük değişiklik ulûmu’l-Kur’ân 
bölümünde gerçekleşti. Bu bölümün yazarı Prof. Dr. Mesut Okumuş, “Mekkî 
ve Medenî”, “Kur’ân-ı Kerîm’de Hitaplar”, “Âyetler ve Sûreler Arasındaki 
Tenâsüb” ve “Kur’ân’ın Faziletleri” konularına ilk defa yer verdi. Yine, birinci 
baskıda bu bölümde yer alan konuları çok daha geniş bir biçimde kaleme aldı. 
Sözgelimi, “Mekkî ve Medenî” konusunun son alt başlığında sûrelerin iniş sıra-
larına dâir meşhur tasnif biçimlerinin ayrıntılı bir tablosunu bulacaksınız. 
Kitap’ta ismi geçen şahıslarından sonra ölüm tarihlerini verme konusunda 
mübalağalı davrandığımız düşünülebilir. Bu noktada Kitab’ın hedef kitlesi 
göz önünde bulundurulmalıdır. Bu Kitap, esas itibariyle ilahiyat fakültele-
rinin lisans öğrencilerine tefsir alanında bir alt yapı sağlamak amacıyla ha-
zırlandı. Bu yolla öğrencinin/okurun zihninde bir tarih bilinci oluşturmanın 
daha kolay olacağını düşündük.
Özelde tefsir alanına genelde İslâmî ilimlerin tamamına hitap eden oturmuş 
bir yazım geleneğimizin bulunmayışı bu kitabın hem hazırlanmasındaki 
hem de yayım aşamasındaki en önemli sorun idi. Özellikle Arapça kökenli 
kelimeleri Türkçe’de kullanırken inceltme işareti/şapka kullanımı önemli 
bir sorundur. Üstelik bu kelimelerden bazılarını orijinal formunda, bazıla-
rını ise değiştirerek telaffuz ediyoruz. Daha da önemlisi bazı kelimeleri al-
dığı ek sebebiyle hem orijinal formunda hem de değiştirerek kullanıyoruz. 
Mesela, dilimizde “Sebeb-i nüzul rivâyetleri” derken ‘u’ uzatılmadan oku-
nuyor. Ancak “Sebeb-i nüzûlü bilmenin yolları” derken ‘u’ aslî formuna 
uygun biçimde uzatarak okunuyor. Genel olarak, dilimizdeki kullanımları 
dikkate alarak uzatma işareti kullanma yoluna gittik. Bu sebeple aynı ke-
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limeyi farklı biçimlerde yazmak zorunda kaldığımız durumlar oldu. Yine 
İlâhiyat câmiasının neşriyatına bakarsak ‘u’ ve ‘ü’ kullanımı konusunda bir 
karmaşanın varlığını hemen fark ederiz. Bu sorun da elinizdeki çalışmaya 
kısmen yansıdı. Son tahlilde, ‘Tefsir El Kitabı’nın bütünüyle tutarlı ve sis-
temli bir yazım tekniğiyle yayınlanabildiğini söyleyemeyiz. 
Kesintisiz ilahiyat eğitiminin yarım asrı geçtiği ülkemizde câmiamızın 
ortak bir yazı dili geliştirmesi en acil ihtiyaçlarımız arasındadır. Okuru 
yormayacak, bizim şartlarımıza uygun bir transkripsiyon sistemi üzerinde 
durmamız bu sorunun çözümüne ciddi bir katkı sağlayabilir. Kitabın bir 
sonraki baskısında bu yönde bir çalışma yapmayı planlıyoruz. Yine, imam 
hatip lisesi mezunu lisans öğrencilerimizin dahî İslami ilimlere âit termino-
lojiye, hatta 20-30 sene önceki imam-hatip lisesi eğitiminin diline ne kadar 
yabancı olduklarını üzülerek müşahede ediyoruz. Bu sorunu aşmak için de 
kitabın bir sonraki baskısına bir ‘kavramlar sözlüğü’ koymayı istiyoruz.
‘Tefsir El Kitabı’nda bazı konuları kitabın muhtelif bölümlerinde tekrarla-
mak zorunda kaldık. Çünkü tefsir ilminin tarihini usûlünden, güncel sorun-
larını klasik dönem ihtilaflarından kesin bir çizgiyle ayırabilme imkanımız 
yoktur. Herhangi bir konuya hazırlanan öğrenci ihtiyacı olan yan bilgileri, 
imaları, işaretleri ve yönlendirmeleri de -hazırlandığı konuyla ilişkilendi-
rilmiş şekliyle- önünde ve anında bulabilmelidir. Aksi durumda Kitab’ın 
hedef kitlesi bakımından verim alma şansımız ortadan kalkardı. Bu sebep-
lerle, ‘Tefsir El Kitabı’ baştan sona ara vermeden okunacağı varsayılarak 
hazırlanan bir kitap tekniği ile hazırlanmadı.
Kitap’ta mümkün olduğunca deskriptif/didaktik/betimleyici bir yöntem 
takip edilerek, genellikle kaynaklardaki bilgilerin aktarılması öncelendi. 
Böylece, tartışmalı alanlarda tercih yapılmayarak kararın okuyucuya bı-
rakılması hedeflendi. Yine de tefsir usulünün çoğu konusunu içeren bu 
Kitap’ta bir çok ilmî tercih yapma gereği hasıl oldu. Kitab’ın editörü sıfa-
tıyla bu tercihlerden sorumlu değiliz. Kitap’ta benimsemediğimiz görüşler 
bulunmasına rağmen editörlük görevinin yetkilerini aşmamaya gayret et-
tik. Yaklaşımlar ve tercihler muhterem yazarlara aittir. 
Son olarak, Kitab’ın ikinci baskısı için tashih aşamasında bana destek veren 
değerli öğrencim Ömer Durmuş’a, kıymetli meslektaşlarım Prof. Dr. Fethi 
Ahmet Polat ile Prof. Dr. Mehmet Ünal’a, projeyi yürüten saygıdeğer Prof. 
Dr. Eyüp Baş’a ve tabiiki başta Necla Yavuz Hanımefendi ile Murat Ünal 
Beyefendi olmak üzere Grafiker Yayınları ailesine teşekkür ederim. Gayret 
bizden tevfik Allah’tandır. 

 Prof. Dr. Mehmet Akif Koç 
Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi

Tefsir Anabilim Dalı 
Ankara, Eylül 2014
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